
LONG SLIDE FUNCTION PAK

Like all Wolff springs, these for the 1911 Auto in .45, .38 ­Super or 9mm are the
finest, most reliable, longest lasting ones available. The springs of choice for
most of the nation's top builders. Except where noted, all recoil springs are
supplied with an extra power firing pin spring that keeps the firing pin stop in
place and prevents firing pin float ; an addition recommended by pistolsmith Bill
Wilson. Consists of 5 recoil springs #1 through #5, plus 3 extra ­power firing pin
springs. Wolff does not specify a power rating, #1 is strongest, #5 the lightest.
Fitting required. 

Attributes

Name: LONG SLIDE FUNCTION PAK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000020
Mfr. No.: 13191
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 145mm
Shipping length: 244mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das LONG SLIDE FUNCTION
PAK WOLFF

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LONG SLIDE FUNCTION PAK von Wolff. Dieses Produkt ist speziell für
die 1911 Auto in .45, .38 Super oder 9mm konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden, haben wir diese Sicherheitshinweise zusammengestellt. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie immer die empfohlenen Rückstoßfedern #1 bis #5, um optimale Leistung zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass alle Federn korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie die zusätzlichen starken Schlagbolzenfedern, um die Sicherheit des Schlagbolzens zu
erhöhen.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile im Lieferumfang enthalten sind: 5 Rückstoßfedern (#1 bis #5) und 3
starke Schlagbolzenfedern.

Installation der Rückstoßfedern

Entfernen Sie die alte Rückstoßfeder mit einem geeigneten Werkzeug.
Setzen Sie die neue Rückstoßfeder entsprechend der gewünschten Stärke (#1 ist die stärkste, #5 die
leichteste) ein.
Vergewissern Sie sich, dass die Feder sicher an ihrem Platz sitzt.

Installation der Schlagbolzenfedern

Entfernen Sie die alte Schlagbolzenfeder.
Installieren Sie die neue starke Schlagbolzenfeder, um ein Schwimmen des Schlagbolzens zu
verhindern.
Stellen Sie sicher, dass der Schlagbolzenstop korrekt positioniert ist.

Überprüfung der Installation

Überprüfen Sie alle Teile auf korrekten Sitz und Funktion, bevor Sie das Produkt verwenden.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte Federn und Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Supportmöglichkeiten zur
Verfügung. Bitte konsultieren Sie die entsprechenden Ressourcen oder Plattformen, um Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Verwenden Sie
Ihr Produkt verantwortungsbewusst und sicher.
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LONG SLIDE FUNCTION PAK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LONG SLIDE FUNCTION PAK by WOLFF. This product is designed to enhance the
performance of your 1911 Auto in .45, .38 Super, or 9mm. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It provides important information regarding safety, installation, usage, and disposal.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before handling or installing any components.
Use only the specified recoil springs and firing pin springs included in this kit.
Regularly inspect the springs for wear and replace them if any damage is evident.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of your 1911 Auto before installing the LONG SLIDE
FUNCTION PAK.
Always wear appropriate eye protection when working with firearms.
Do not attempt to modify or alter the springs beyond their intended use.
Be cautious of the potential for the springs to launch unexpectedly during installation or removal.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a punch tool and a hammer.
Ensure that your work area is clean and welllit.

Removal of Old Springs:

Unload your firearm completely.
Disassemble the firearm according to the manufacturer’s guidelines.
Carefully remove the old recoil springs and firing pin spring.

Installation of New Springs:

Select the appropriate recoil spring from the kit (#1 through #5).
Install the new recoil spring by placing it into the designated area of the firearm.
Install the extra power firing pin spring to secure the firing pin stop in place.
Ensure that all components are seated properly and that there is no interference with other parts.

Reassembly:

Reassemble the firearm according to the manufacturer’s guidelines.
Conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly.

Testing:

Test the firearm in a controlled and safe environment to ensure proper function.
Monitor the performance of the new springs and check for any issues during use.

Disposal Instructions



Dispose of old springs and any other components in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.
Consider recycling metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the designated EU contact point for
this product. Ensure that you have the product details available for reference.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your LONG SLIDE
FUNCTION PAK. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU General Product Safety Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el LONG
SLIDE FUNCTION PAK WOLFF

Introducción
Gracias por elegir el LONG SLIDE FUNCTION PAK de Wolff. Este producto está diseñado para mejorar el
rendimiento de su 1911 Auto en .45, .38 Super o 9mm. Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad y
uso para garantizar un manejo seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Realiza inspecciones regulares del producto antes de cada uso.
Si notas algún daño o desgaste en el producto, no lo utilices y contacta a un profesional.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado al manipular el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Muelle de Percutor: Asegúrate de que el muelle de percutor de potencia extra esté correctamente instalado
para evitar el movimiento del percutor.
Ajuste de Muelles: Se requiere ajuste de los muelles. Si no estás seguro de cómo hacerlo, consulta a un
armero calificado.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación y ajuste de los
muelles.
Manipulación: Siempre manipula el arma de fuego con cuidado y respeto, siguiendo las normas de
seguridad de armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie segura.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Instalación de Muelles:

Retira el muelle de retroceso antiguo.
Instala el nuevo muelle de retroceso del #1 al #5 según tus necesidades. Recuerda que el #1 es el
más fuerte y el #5 el más ligero.
Asegúrate de que el muelle de percutor de potencia extra esté correctamente colocado.

Verificación:

Revisa que todos los componentes estén bien instalados y seguros.
Realiza una prueba de funcionamiento sin municiones para asegurarte de que el arma opera
correctamente.

Uso:

Utiliza el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante y las leyes locales.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto ya no sea necesario o esté dañado, deshazte de él de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas de fuego y
componentes.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, asegúrate de contactar a un profesional
calificado o al fabricante. Recuerda que es importante seguir las regulaciones locales y nacionales sobre armas de
fuego y sus componentes.

Este documento ha sido elaborado para garantizar que tengas una experiencia segura y satisfactoria con el LONG
SLIDE FUNCTION PAK de Wolff. Siempre prioriza la seguridad y sigue las mejores prácticas al utilizar productos
relacionados con armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le LONG SLIDE FUNCTION
PAK WOLFF

Introduction
Merci d'avoir choisi le LONG SLIDE FUNCTION PAK WOLFF. Ce produit est conçu pour améliorer les performances
de votre pistolet 1911 Auto en .45, .38 Super ou 9mm. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des ressorts et remplacezles en cas de signes d'usure.
Ne modifiez pas le produit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son efficacité.
Suivez toutes les instructions fournies pour l'installation et l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation de votre pistolet.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de remplacer les ressorts.
Ne forcez pas les ressorts dans leur emplacement ; un ajustement correct est nécessaire.
Ne mélangez pas les ressorts de différentes puissances sans consulter un professionnel.
Si vous ressentez une résistance anormale lors de l'utilisation, cessez immédiatement d'utiliser le produit et
vérifiezle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre pistolet est complètement déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation des Ressorts:

Retirez le ressort existant de recul en suivant les instructions du fabricant de votre pistolet.
Sélectionnez le ressort de recul approprié (de #1 à #5) en fonction de votre besoin de puissance.
Installez le nouveau ressort dans le logement approprié, en veillant à ce qu'il soit correctement
positionné.
Installez le ressort de percuteur supplémentaire pour éviter le flottement.

Vérification:

Avant de tester le pistolet, vérifiez que tous les composants sont correctement installés et sécurisés.
Effectuez un test à sec pour vous assurer que le mécanisme fonctionne sans obstruction.

Utilisation:

Utilisez votre pistolet conformément aux instructions du fabricant.
Ne dépassez pas les limites de puissance recommandées par Wolff.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les ressorts usagés avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Contactez un centre de recyclage ou un professionnel pour une élimination appropriée.

Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local en Europe. Assurezvous de conserver ce guide à portée de main pour référence future.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du LONG
SLIDE FUNCTION PAK WOLFF. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation
responsable.



1.  

2.  

3.  

4.  

Istruzioni di Sicurezza per il LONG SLIDE FUNCTION
PAK WOLFF

Introduzione
Grazie per aver scelto il LONG SLIDE FUNCTION PAK WOLFF. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni della tua pistola 1911 Auto in calibro .45, .38 Super o 9mm. È fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla sempre il prodotto prima dell'uso per identificare eventuali danni o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se non si è certi della propria competenza nell'installazione e nell'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Non forzare mai le molle durante l'installazione; segui le istruzioni passo passo.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione.
Non utilizzare il prodotto in presenza di umidità o condizioni atmosferiche avverse.
Se non sei esperto, chiedi l'assistenza di un professionista per l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
Rimuovi le parti esistenti che devono essere sostituite.

Installazione delle molle:

Seleziona la molla di rinculo desiderata (da #1 a #5).
Inserisci la molla di rinculo nella posizione corretta secondo le istruzioni del produttore.
Installa la molla di percussore a potenza extra come raccomandato.

Verifica:

Dopo l'installazione, controlla che tutte le parti siano correttamente fissate.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro prima di utilizzare la pistola.

Uso:

Utilizza la pistola in modo responsabile e solo in contesti legali e autorizzati.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard durante l'uso della pistola.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio e lo smaltimento responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o un
professionista qualificato.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a garantire un uso sicuro e responsabile del LONG SLIDE
FUNCTION PAK WOLFF. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla LONG SLIDE
FUNCTION PAK WOLFF

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LONG SLIDE FUNCTION PAK WOLFF. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o wysokiej
wydajności i niezawodności. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcjami.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie części są poprawnie zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli masz wątpliwości co do jego stanu lub działania.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji sprężyn, aby uniknąć urazów.
Nie przekraczaj zaleconych wartości mocy sprężyn.
Zawsze korzystaj z narzędzi ochronnych, takich jak okulary ochronne, podczas pracy z produktem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.

Instalacja sprężyn

Zdejmij starą sprężynę odrzutu.
Zainstaluj nową sprężynę odrzutu, zgodnie z numeracją od #1 do #5, w zależności od wymaganej
mocy.
Zainstaluj dodatkową sprężynę iglicy o zwiększonej mocy, jeśli jest to konieczne.

Użytkowanie

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj działanie sprężyn, aby upewnić się, że działają prawidłowo.
W przypadku jakichkolwiek problemów, skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt i jego części należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego działania, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego
użytkowania LONG SLIDE FUNCTION PAK WOLFF.
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LONG SLIDE FUNCTION PAK WOLFF Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa LONG SLIDE FUNCTION PAK WOLFF tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
1911 Auto malleihin .45, .38 Super tai 9mm. Huolehdimme kuluttajien turvallisuudesta ja haluamme varmistaa, että
käytät tuotetta turvallisesti ja oikein. Tämä opas sisältää tärkeät turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössäsi turvallisessa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytön aikana.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen tuotteen käyttöä.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Ole erityisen varovainen, kun vaihdat jousia. Väärä asennus voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ennen aloittamista.

Jousien vaihto:

Poista vanha palautusjousi varovasti.
Asenna uusi palautusjousi sekä ylimääräinen voimakas iskupainojousi.
Varmista, että jouset ovat tukevasti paikoillaan.

Testaus:

Suorita tuotteen toimivuustesti varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat oikein.
Tarkista, ettei tuotteessa ole vuotoja tai muita ongelmia.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Älä ylitä suositeltuja käyttöarvoja.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet jousien ja muiden osien osalta.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.

Yhteenveto



LONG SLIDE FUNCTION PAK WOLFF on korkealaatuinen tuote, joka vaatii huolellista käsittelyä ja käyttöä. Noudata
yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on aina etusijalla.
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Säkerhetsinstruktioner för LONG SLIDE FUNCTION
PAK WOLFF

Introduktion
Tack för att du har valt LONG SLIDE FUNCTION PAK från Wolff. Denna produkt är designad för att förbättra
prestanda och pålitlighet hos din 1911 Autopistol. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risken för skador.
Kontrollera produkten för skador eller defekter innan användning. Om du upptäcker några problem, avbryt
användningen omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fjädrar är korrekt installerade innan du använder produkten.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid installation och hantering av
produkten.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Se till att vapnet är avsäkrat och ur funktion innan du gör några justeringar.
Följ alltid lokala lagar och regler för vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och reservdelar innan du påbörjar installationen.
Läs igenom hela installationsanvisningen innan du börjar.

Installation av fjädrar:

Ta bort den befintliga rekylfjädern från din 1911 Autopistol.
Välj rätt fjäder från uppsättningen (#1 till #5) beroende på den önskade kraften.
Installera den nya fjädern på plats och se till att den sitter ordentligt.
Installera den extra kraftiga tändstiftsfjädern för att förhindra tändstiftsflyt.

Testa installationen:

Innan du använder vapnet, gör en noggrann funktionstest för att säkerställa att alla delar fungerar
korrekt.
Kontrollera att vapnet fungerar som avsett med den nya fjädern installerad.

Regelbunden inspektion:

Inspektera fjädrarna regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Byt ut fjädrarna vid behov för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av använda fjädrar och andra komponenter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv upplevelse.
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Návod na bezpečné používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Wolff Long Slide Function Pak. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vysokou
kvalitu a spolehlivost pro vaše potřeby. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, věnujte pozornost
následujícím pokynům a informacím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování produktu, přestaňte ho používat a obraťte se
na odborníka.
Informujte se o případných zpětných výzvách na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím se ujistěte, že máte potřebné nástroje a znalosti.
Při instalaci pružin postupujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Pružiny jsou určeny pro modely 1911 Auto v .45, .38 Super nebo 9mm; používejte je pouze s těmito modely.
Při manipulaci s pružinami se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte čisté a dobře osvětlené pracovní místo. Zkontrolujte, zda máte všechny
potřebné nástroje.
Instalace zpětných pružin:

Vyjměte staré pružiny z mechanismu zbraně.
Podle pokynů výrobce nainstalujte nové pružiny #1 až #5. Ujistěte se, že jsou správně umístěny.
Nainstalujte dodatečné silné pružiny spouště, které zajistí stabilitu spouště.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a zda se spoušť pohybuje hladce.
Testování: Před použitím na střelnici proveďte testování na bezpečném místě, abyste se ujistili, že produkt
funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a další součásti produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte výrobky do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Informujte se o možnostech recyklace a ekologické likvidace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání produktu. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší
prioritou.


